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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO
w sprawie wniosku dotyczącego decyzji Rady w sprawie zawarcia w imieniu Unii Europejskiej Umowy między Unią Europejską a Republiką Libańską o współpracy między Agencją Unii Europejskiej ds. Współpracy Wymiarów Sprawiedliwości w Sprawach Karnych (Eurojust) a organami Republiki Libańskiej właściwymi w zakresie współpracy wymiarów sprawiedliwości w sprawach karnych
(13619/2024 – C10‑0333/2025 – 2024/0155(NLE))
(Zgoda)
Parlament Europejski,
–	uwzględniając wniosek dotyczący decyzji Rady (13619/2024),
–	uwzględniając projekt Umowy między Unią Europejską a Republiką Libańską o współpracy między Agencją Unii Europejskiej ds. Współpracy Wymiarów Sprawiedliwości w Sprawach Karnych (Eurojust) a organami Republiki Libańskiej właściwymi w zakresie współpracy wymiarów sprawiedliwości w sprawach karnych (13239/24),
–	uwzględniając wniosek o wyrażenie zgody przedstawiony przez Radę na mocy art. 16 ust. 2, art. 85, art. 218 ust. 6 akapit drugi lit. a) ppkt (v) oraz art. 218 ust. 7 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (C10‑0333/2025),
–	uwzględniając art. 107 ust. 1 i 4 oraz art. 117 ust. 7 Regulaminu,
–	uwzględniając zalecenie Komisji Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw Wewnętrznych (A10‑0000/2026),
1.	wyraża zgodę na zawarcie umowy;
2.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie, Komisji, jak również rządom i parlamentom państw członkowskich oraz organom Republiki Libańskiej.
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[bookmark: _Toc227567507]UZASADNIENIE
Proponowana decyzja Rady służy zatwierdzeniu Umowy między Unią Europejską a Republiką Libańską o współpracy między Agencją Unii Europejskiej ds. Współpracy Wymiarów Sprawiedliwości w Sprawach Karnych (Eurojust) a organami Republiki Libańskiej właściwymi w zakresie współpracy wymiarów sprawiedliwości w sprawach karnych (umowa).

Międzynarodowe umowy o współpracy umożliwiają Eurojustowi ścisłą współpracę i wymianę danych osobowych z właściwymi organami wybranych państw trzecich, ponieważ gwarantują wprowadzenie odpowiednich zabezpieczeń w zakresie ochrony danych osobowych osób fizycznych. Ścisła współpraca Eurojustu z właściwymi organami państw trzecich ma zasadnicze znaczenie dla zwalczania szerokiego spektrum poważnych i złożonych przestępstw o charakterze transgranicznym, takich jak terroryzm, cyberprzestępczość, nielegalny handel narkotykami i bronią oraz przemyt migrantów.

Taka współpraca z państwami trzecimi ma być integralną częścią nowej europejskiej strategii bezpieczeństwa wewnętrznego. Komisja zaleciła rozpoczęcie negocjacji w sprawie umowy już w 2020 r. Rada udzieliła upoważnienia 1 marca 2021 r. i negocjacje rozpoczęły się w grudniu 2022 r. Udało się je pomyślnie zakończyć po dwóch rundach rozmów i osiągnąć wstępne porozumienie 11 października 2023 r. Rada przyjęła umowę 10 października 2024 r. Komisarz Michael McGrath i libański minister sprawiedliwości Adel Nassar podpisali ją 2 grudnia 2025 r.

Celem umowy jest zacieśnienie współpracy sądowej między Eurojustem a właściwymi organami Libanu dzięki umożliwieniu wymiany informacji operacyjnych między Eurojustem a libańskimi organami sądowymi, aby wesprzeć i wzmocnić ich współdziałanie podczas prowadzenia postępowań przygotowawczych i ścigania poważnych przestępstw o charakterze transgranicznym. Umowa znacznie wzmocni skoordynowaną reakcję UE i Libanu na poważną przestępczość międzynarodową, w szczególności przestępczość zorganizowaną i terroryzm, w tym w kontekście wspólnych postępowań przygotowawczych. W związku z tym Liban wyznaczy prokuratora łącznikowego przy Eurojuście, który będzie współpracował z prokuratorami z państw członkowskich UE i innych krajów partnerskich.

Umowa przewiduje również silne zabezpieczenia w zakresie ochrony danych i praw podstawowych, które są zgodne z normami europejskimi. Zgodnie z opinią nr 19/2024 Europejskiego Inspektora Ochrony Danych (EIOD) z 28 sierpnia 2024 r. ostateczny tekst umowy zawiera odpowiednie zabezpieczenia w zakresie ochrony prywatności oraz podstawowych praw i wolności osób fizycznych, zapewniając dodatkowe zabezpieczenia w zakresie ochrony danych osobowych obywateli Unii przekazywanych przez Eurojust organom libańskim. W związku z tym 13 kwietnia 2026 r. Komisja poinformowała sprawozdawcę i kontrsprawozdawców, potwierdzając, że umowa w żaden sposób nie faworyzuje bezpieczeństwa kosztem prywatności lub ochrony danych.

W związku z powyższym sprawozdawca zaleca, aby Parlament zatwierdził projekt tekstu decyzji Rady.
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<FootprintIntro>Sprawozdawca oświadcza na swoją wyłączną odpowiedzialność, że nie ujął w swoim sprawozdaniu żadnych informacji od przedstawicieli grup interesu objętych zakresem porozumienia międzyinstytucjonalnego w sprawie obowiązkowego rejestru służącego przejrzystości[footnoteRef:1] ani od przedstawicieli organów publicznych państw trzecich, w tym ich misji dyplomatycznych i ambasad, których należy wskazać w tym załączniku zgodnie z art. 8 załącznika I do Regulaminu.</FootprintIntro> [1:  Porozumienie międzyinstytucjonalne z dnia 20 maja 2021 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą Unii Europejskiej i Komisją Europejską w sprawie obowiązkowego rejestru służącego przejrzystości (Dz.U. L 207 z 11.6.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 
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